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See the notice on TED website

675772-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Matériel et fournitures informatiques – Dostawa szyfrowanych nośników danych
OJ S 190/2026 01/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Państwowa Inspekcja Pracy Główny Inspektorat Pracy
Adresse électronique: kancelaria@gip.pip.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa szyfrowanych nośników danych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Dostawa szyfrowanych nośników danych”, w 
liczbie 100 szt. Przedmiot zamówienia będzie realizowany zgodnie z załącznikiem nr 2a do 
swz „Opis przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do Umowy)”, załącznikiem nr 2 do swz 
„Formularz cenowy wraz z parametrami technicznymi/funkcjonalnościami (załącznik nr 2 do 
Umowy)”, oraz na warunkach określonych we „Wzorze umowy”(załącznik nr 12 do swz). 2. 
Wykonawca zobowiązuje się realizować przedmiot zamówienia zgodnie z zasadą Do No 
Significant Harm (DNHS), o której mowa w art. 17 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2020/852 Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę do postępowania zgodnie z 
zasadą DNSH (z ang. „Do No Significant Harm” – tzn. Nie Czyń Znaczącej Szkody) dot. 
niewspierania ani nieprowadzenie działalności gospodarczej, która czyni znaczące szkody dla 
któregokolwiek z celów środowiskowych, w rozumieniu art. 17 rozporządzenia (UE) 2020/852 
(Rozporządzenie PE i Rady UE 2020/852 z dnia 18 czerwca 2020 r. – tzw. Taksonomii), a 
także wymaganiami stawianymi w ramach realizacji Krajowego Planu Odbudowy i 
Zwiększania Odporności. 3. Wykonawca zobowiązuje się do postępowania z odpadami 
powstałymi w związku z realizacją zamówienia, w tym zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Identifiant de la procédure: 03d9a305-8408-4e18-bfc3-691c85f4427b
Identifiant interne: GIP-GZP.213.5.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia 
komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 
eZamówienia, która jest dostępna pod adresem strona internetowahttps://ezamowienia.gov.pl

 2. Po wyborze oferty najkorzystniejszej w zakresie formalnych uzgodnień dotyczących /pl/.
zawarcia umowy Zamawiający dopuszcza porozumiewanie się za pośrednictwem poczty 
email. 3. Korzystanie z Platformy eZamówienia jest bezpłatne. 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące komunikacji między Zamawiającym a wykonawcami oraz sposób przygotowania 
oferty zostały opisane w swz zamieszczonej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania wskazanej w pkt 5.1.11 Ogłoszenia. 5. Zamawiający w toku prowadzenia 
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postępowania zastosuje procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. 6. Klazula RODO w swz 7. Dodatkowa informacja do pkt 5.1.12 
Ogłoszenia: Wykonawcy będą związani ofertą do dnia 27.01.2027 roku, przy czym pierwszym 
dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert. 8. 
Dodatkowa informacja do pkt 5.1.3 Ogłoszenia - termin realizacji zamówienia: 10 dni 
kalendarzowych od zawarcia umowy. 9. Numeracja przywołana w niniejszym Ogłoszeniu 
wynika z treści swz.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Numeracja przywołana w niniejszym Ogłoszeniu wynika z 
treści swz. Pkt 13 ppkt 18-25) swz "Opis sposobu przygotowania ofert i ich złożenie": 18)Do 
oferty należy dołączyć: a)Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru, w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa 
w zdaniu pierwszym, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów. b)Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego - jeżeli dotyczy. c)Pełnomocnictwo lub 
inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, jeżeli w imieniu 
Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z 
dokumentów, o których mowa w pkt 13 ppkt 17) lit. a) swz. d)Postanowienia pkt pkt 13 ppkt 
17) lit. a), pkt 13 ppkt 17) lit. c) swz stosuje się odpowiednio do osoby działającej w imieniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego. e)
Postanowienia pkt 13 ppkt 17) lit. a), pkt 13 ppkt 17) lit. c) swz stosuje się odpowiednio do 
osoby działającej w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w 
art. 118 ustawy. f)Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów, o którym mowa w pkt w pkt 7 ppkt 4) swz - jeżeli 
dotyczy. g)JEDZ – zgodnie z pkt 9 swz. h)Oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia- 
zgodnie z pkt 8 ppkt 3) i pkt 9 ppkt 1) swz. i) przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa 
w pkt 5 swz. 19)Oferta, której treść jest niezgodna z warunkami zamówienia, będzie podlegać 
odrzuceniu. Wszelkie wątpliwości dotyczące treści postanowień swz należy wyjaśnić z 
Zamawiającym przed terminem składania ofert w trybie przewidzianym w art. 135 ustawy Pzp. 
Przepisy ustawy Pzp nie przewidują negocjacji warunków udzielenia zamówienia, w tym 
postanowień „Wzoru umowy”, po terminie otwarcia ofert. Ciąg dalszy zapisów dotyczących 
certyfikacji z pkt 2.1.4 Ogłoszenia: Pkt 9 ppkt 20-25) swz: 20)Wykonawca ponosi 
odpowiedzialność za jednoznaczne wskazanie zakresu, w jakim posługuje się certyfikatem 
uoc. Jeżeli z oświadczenia Wykonawcy, certyfikatu uoc albo danych ujawnionych w bazie 
certyfikacji uoc nie wynika, że certyfikat uoc obejmuje daną podstawę wykluczenia, który 
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wymagał wykazania Zamawiający w swz, Zamawiający wezwie w tym zakresie do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych. 21) W przypadku zawieszenia ważności certyfikacji uoc 
lub utraty ważności certyfikatu uoc Zamawiający wezwie Wykonawcę do złożenia, w terminie 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w 
jakim certyfikat uoc miał potwierdzać brak podstaw wykluczenia. 22)Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia: a)W zakresie niepodlegania wykluczeniu każdy z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wykazuje brak podstaw 
wykluczenia odrębnie, przez powołanie się na własny certyfikat uoc niepodlegania 
wykluczeniu albo przez złożenie podmiotowych środków dowodowych wymaganych w swz. b)
Stosowne oświadczenia zawiera załącznik nr 6 lub 8a lub 8b do swz. 23)Podmiot 
udostępniający zasoby: a)Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach podmiotu 
udostępniającego zasoby, podmiot wykazuje brak podstaw wykluczenia odrębnie, przez 
powołanie się na własny certyfikat uoc niepodlegania wykluczeniu albo przez złożenie 
podmiotowych środków dowodowych wymaganych w swz; b)Do podmiotu trzeciego 
zastosowanie ma odpowiednio pkt 9 ppkt 12)-21) swz. a)Stosowne oświadczenia zawiera 
załącznik nr 7 lub 9a lub 9b do swz 24)W przypadku braku wskazania certyfikatu uoc w 
oświadczeniu o braku wykluczeniu z postępowania (załączniku 6 do swz), Zamawiający 
dokonuje kwalifikacji podmiotowej na zasadach ogólnych, w szczególności przez wezwanie 
Wykonawcy do złożenia podmiotowych środków dowodowych. Wykonawca może również 
skutecznie powołać się na certyfikat uoc po wezwaniu do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych. Zastosowanie ma załącznik nr 8b do swz dla Wykonawcy/Wykonawców 
występujących wspólnie, a dla podmiotu udostępniającego zasoby załącznik nr 9b do swz; 25) 
W przypadku powołania się na okoliczności wprowadzenia podmiotu certyfikującego w błąd, 
co mogło mieć istotny wpływ na udzielnie tej certyfikacji uoc, lub przestania spełniania 
warunków udzielenia tej certyfikacji uoc przez Wykonawcę, Zamawiający dokona czynności 
zgodnie z art. 128a ustawy Pzp.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Numeracja przywołana w niniejszym Ogłoszeniu wynika z 
treści swz. Pkt 9 ppkt 4 -19) swz: 4) Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: a) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego − sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem − w zakresie: (1) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, (2) art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego. b)Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, lub 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (załącznik nr 3 do swz). c)
Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. d)Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: (1) art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy, (2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, (3) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
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dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji; (4) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy - odpowiednio załącznik nr 8a albo 8b do swz, a w 
przypadku korzystania przez Wykonawcę z podmiotu udostępniającego zasoby również 
odpowiednio załącznik 9a albo 9b do swz; e)Wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane 
lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały 
wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów ─ 
oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy (załącznik nr 5 do swz). f)
Oświadczenie o aktualności informacji o braku podstaw do wykluczenia, o których mowa w pkt 
8 ppkt 2) i pkt 8 ppkt 3) swz. Oświadczenia powinny zostać złożone w formie elektronicznej, tj. 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym (załącznik nr 10 do swz), a w przypadku 
korzystania przez Wykonawcę z podmiotu udostępniającego zasoby również załącznik nr 11 
do swz. 5)Gdy Wykonawca polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy składa w trybie i 
terminie określonym w pkt 9 ppkt 4) swz dokumenty i oświadczenia, o których mowa w pkt 9 
ppkt 4) lit. a), pkt 9 ppkt 4) lit. c) i lit. d) oraz pkt 9 ppkt 4) lit. f) swz, dotyczące tych podmiotów. 
6)W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie (dotyczy również 
wspólników w spółkach cywilnych) każdy z tych wykonawców składa w trybie i terminie 
określonym w pkt 9 ppkt 4) lit. a)-lit. d), pkt 9 ppkt 4) lit. f) swz. 7)Jeżeli Wykonawca powołuje 
się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, 
wykaz usług, o którym mowa w pkt 9 ppkt 4) lit. e), dotyczy dostaw, w których wykonaniu ten 
bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w 
których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy. 8)Zamawiający nie wzywa 
do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli: a)może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w 
rozumieniu - z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących 
zadania publiczne, o ile Wykonawca wskazał w JEDZ dane umożliwiające dostęp do tych 
środków; b) podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada 
zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy. 9)Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający posiada, 
jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 10)W 
przypadku wskazania przez Wykonawcę dostępności podmiotowych środków dowodowych 
pod określonymi adresami internetowymi ogólnodostępnych i bezpłatnych baz danych, 
Zamawiający żąda od Wykonawcy przedstawienia tłumaczenia na język polski pobranych 
samodzielnie przez Zamawiającego podmiotowych środków dowodowych. 11)Podmiotowe 
środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, 
sporządzone w języku obcym Wykonawca przekazuje wraz z tłumaczeniem na język polski. 
Posługiwanie się przez Wykonawcę certyfikatem uoc w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia w celu potwierdzenia niepodleganiu wykluczeniu. 12)Wykonawca zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wskazanych w pkt 9 pkkt 4 lit. a)-d)(1)-(3)
swz, może w postępowaniu złożyć certyfikat uoc, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, 
w zakresie certyfikacji uoc niepodleganiu wykluczeniu, o których mowa w: a)art. 108 ust. 1 pkt 
1-5 albo b)art. 108 ust. 1 pkt 1-5 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4; 13)Certyfikat uoc wywołuje skutek 
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wyłącznie w zakresie, w jakim potwierdza brak podstaw wykluczenia wymaganych przez 
Zamawiającego w swz. 14)Wykonawca nie może powoływać się na udzieloną certyfikację uoc 
ani posługiwać się certyfikatem uoc, jeżeli nie spełnia warunków udzielania certyfikacji uoc, w 
tym gdy certyfikacja uoc utraciła ważność albo została zawieszona, i jest zobowiązany 
wykazać brak podstaw wykluczenia na zasadach określonych w swz i ustawie Pzp tj. przez 
złożenie podmiotowych środków dowodowych. 15) W zakresie objętym ważnym certyfikatem 
uoc Zamawiający nie będzie żądał od Wykonawcy innych podmiotowych środków 
dowodowych, z zastrzeżeniem: a) przypadków przewidzianych w ustawie Pzp oraz ustawie o 
certyfikacji uoc wykonawców zamówień publicznych, w szczególności: b) zawieszenia albo 
utraty ważności certyfikacji uoc; c) konieczności udostępnienia danych niejawnych lub 
nieogólnodostępnych w bazie certyfikacji uoc (art. 31 ust. 6 uoc) oraz d) obowiązku złożenia 
oświadczenia Wykonawcy: (1) o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, 
(2) o aktualności braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, (3) o aktualności informacji 
o braku podstaw do wykluczenia, o których mowa w na podstawie art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014,w aktualnym brzmieniu nadanym 
późniejszymi zmianami rozporządzenia Rady (UE); 16)Jeżeli Wykonawca wskaże, że 
posługuje się certyfikatem uoc, Zamawiający w pierwszej kolejności zweryfikuje ważność i 
zakres certyfikatu uoc w bazie certyfikacji uoc wykonawców zamówień publicznych. 17)Jeżeli 
certyfikat uoc nie obejmuje wszystkich podstaw wykluczenia wymaganych w swz, Wykonawca 
wykazuje pozostałe okoliczności przez złożenie odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych kreślonych w swz na wezwanie Zamawiającego. 18)Wykonawca w oświadczeniu 
o braku podstaw do wykluczenia (załącznik nr 6 do swz) wskazuje, czy będzie posługiwał się 
certyfikatem uoc, podając numer i oznaczenie tego certyfikatu uoc, nazwę podmiotu 
certyfikującego uoc, który wydał ten certyfikat uoc, okres ważności certyfikacji uoc oraz 
wskazuje, w zakresie których podstaw wykluczenia będzie posługiwał się tym certyfikatem 
uoc. 19)Jeżeli Wykonawca wskazał, że będzie posługiwał się certyfikatem uoc, ale nie podał 
danych umożliwiających jego jednoznaczną identyfikację, albo w przypadku niewskazania 
certyfikatu uoc w oświadczeniu o braku podstaw do wykluczenia (załącznik nr 6 do swz), 
Zamawiający wezwie Wykonawcę do złożenia podmiotowych środków dowodowych na 
zasadach ogólnych. Po wezwaniu Wykonawca może powołać się na certyfikat uoc w 
oświadczeniu o aktualności (załączniku nr 8b do swz), podając dane jednoznacznie 
identyfikujące certyfikat uoc, o których mowa w pkt 18). Ciąg dalszy zapisów o certyfikacji w 
pkt 2.1.2 niniejszego Ogłoszenia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa- Prawo zamówieńpublicznych -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art.109. ust.1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art.108. ust.1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły oraz wykaz 
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żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 
2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
État de cessation d’activités: Dotyczy art.109. ust.1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art.109. ust.1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w 
dokumentach zamówienia.
Corruption: Dotyczy art.108. ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły 
oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Fraude: Dotyczy art.108. ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły oraz 
wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art.108. ust.1 pkt 1 i 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w 
dokumentach zamówienia.
Insolvabilité: Dotyczy art.109. ust.1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły 
oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art.
108. ust.1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 
Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art.108. ust.1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w 
dokumentach zamówienia.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1i pkt 2 ustawy Pzp, art.108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w 
dokumentach zamówienia.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających 
brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach 
zamówienia.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia 
wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
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Concordat: Dotyczy art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 
Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.
Faillite: Dotyczy art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w 
dokumentach zamówienia.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Szczegóły oraz wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Ogłoszenia oraz w dokumentach zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa szyfrowanych nośników danych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Dostawa szyfrowanych nośników danych”, w 
liczbie 100 szt. Przedmiot zamówienia będzie realizowany zgodnie z załącznikiem nr 2a do 
swz „Opis przedmiotu zamówienia (załącznik nr 1 do Umowy)”, załącznikiem nr 2 do swz 
„Formularz cenowy wraz z parametrami technicznymi/funkcjonalnościami (załącznik nr 2 do 
Umowy)”, oraz na warunkach określonych we „Wzorze umowy”(załącznik nr 12 do swz). 2. 
Wykonawca zobowiązuje się realizować przedmiot zamówienia zgodnie z zasadą Do No 
Significant Harm (DNHS), o której mowa w art. 17 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2020/852 Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę do postępowania zgodnie z 
zasadą DNSH (z ang. „Do No Significant Harm” – tzn. Nie Czyń Znaczącej Szkody) dot. 
niewspierania ani nieprowadzenie działalności gospodarczej, która czyni znaczące szkody dla 
któregokolwiek z celów środowiskowych, w rozumieniu art. 17 rozporządzenia (UE) 2020/852 
(Rozporządzenie PE i Rady UE 2020/852 z dnia 18 czerwca 2020 r. – tzw. Taksonomii), a 
także wymaganiami stawianymi w ramach realizacji Krajowego Planu Odbudowy i 
Zwiększania Odporności. 3. Wykonawca zobowiązuje się do postępowania z odpadami 
powstałymi w związku z realizacją zamówienia, w tym zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Identifiant interne: GIP-GZP.213.5.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 10 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Instrument de l’Union européenne pour la 
relance (EURI) (2021/2027)
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Autres informations sur les fonds de l’UE: Zamówienie dofinansowane ze środków Unii 
Europejskiej, Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności finansowanego ze 
środków Instrumentu na Rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności; Inwestycja: C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo CyberPL, infrastruktura przetwarzania danych oraz optymalizacja 
infrastruktury służb państwowych odpowiedzialnych za bezpieczeństwo; 
Cyberbezpieczeństwo Cyberbezpieczny Rząd – w ramach projektu pn. „Cyberbezpieczeństwo 
w PIP", na podstawie porozumienia o powierzenie grantu o numerze KPOD.05.10CR.01001/24
/0036/ KPOD.05.10CR.01001/25/2025".
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Numeracja przywołana w niniejszym Ogłoszeniu wynika z 
treści swz. 7.Warunki udziału w postępowaniu. 1) O udział w postępowaniu mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: a)nie podlegają wykluczeniu, b)spełniają warunki udziału w postępowaniu 
dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej, tj. Wykonawca wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał co najmniej jedną 
dostawę szyfrowanych nośników danych lub innego sprzętu komputerowego za kwotę co 
najmniej 50 000 zł z podatkiem VAT. W przypadku wykazania się przez Wykonawcę 
doświadczeniem w zakresie dostawy wykonywanej (będącej w trakcie realizacji), Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli do upływu terminu składania ofert, wykonana część 
dostawy spełnia warunek udziału w postępowaniu, tj. w ramach trwającej umowy wykonano 
część dostawy szyfrowanych nośników danych lub innego sprzętu komputerowego za kwotę 
co najmniej 50 000 zł z podatkiem VAT. 2)W przypadku, gdy Wykonawca dla potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu załączy dokumenty zawierające kwoty 
wyrażone w walutach innych niż złoty polski, Zamawiający przeliczy je na złoty polski. Do 
przeliczenia zostanie zastosowany średni kurs walut NBP obowiązujący w dniu publikacji 
ogłoszenia o przedmiotowym zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Jeżeli w 
dniu publikacji Ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej nie będzie 
opublikowany średni kurs walut przez NBP Zamawiający przyjmie kurs przeliczeniowy z 
ostatniej opublikowanej Tabeli Kursów NBP przed dniem publikacji ogłoszenia o zamówieniu 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 3)Zamawiający nie stosuje poziomów zdolności 
określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 
2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówienia publicznych, gdyż dla danego przedmiotu 
zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone. Zamawiający określa warunki 
samodzielnie. 4)Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunku, o którym mowa w pkt 7 
ppkt 1 lit. b) może w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do niniejszego zamówienia lub 
jego części polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków 
prawnych. 5) Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Ponadto 
Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
wskaże tą informację w JEDZ(część II sekcja C). Brak powołania się na zasoby podmiotu 
udostępniającego w dniu składania ofert uniemożliwi późniejsze powołanie się na te zasoby i 
konieczność samodzielnego wykazania warunku doświadczenia (art. 123 ustawy Pzp). 6)
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Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 7 ppkt 5),potwierdza,
że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje 
rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w szczególności: a)zakres dostępnych 
Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; b)sposób i okres udostępnienia 
Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy 
wykonywaniu zamówienia; c)czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na 
zdolnościach którego Wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje usługi, 
których wskazane zdolności dotyczą. 7)Zamawiający oceni, czy udostępniane Wykonawcy 
przez inne podmioty udostępniające zasoby techniczne lub zawodowe pozwalają na 
wykazanie przez Wykonawcę spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz zbada, czy 
nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust.1 i 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz podstawy wykluczenia, o których mowa w pkt 8 ppkt 2) i 
pkt 8 ppkt 3) swz. Pkt 8 swz"Podstawy wykluczenia z postępowania": 1)Zamawiający wykluczy 
z postępowania Wykonawców, którzy podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust.1 i art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania 
zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, że nie podlega wykluczeniu z udziału w 
postępowaniu. Na potwierdzenie powyższego Zamawiający będzie żądał od Wykonawcy 
oświadczeń i dokumentów określonych w pkt 9 swz. 2)Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców na podstawie art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie 
wskazanym w zdaniu pierwszym zostanie złożone w części III- Podstawy wykluczenia, w 
sekcji D- Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym w Jednolitym Europejskim 
Dokumencie Zamówienia, o którym mowa w pkt w pkt 9 ppkt 1) lit. a) i pkt 9 ppkt 2) swz. 3)
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców na podstawie art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w aktualnym brzmieniu nadanym 
późniejszymi zmianami rozporządzenia Rady (UE). Oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu w zakresie wskazanym w zdaniu pierwszym zostaną złożone wraz z ofertą.Wzór 
oświadczenia stanowi załącznik nr 6, a w przypadku korzystania przez Wykonawcę z 
podmiotu udostępniającego zasoby również załącznik nr 7 do swz. Oświadczenia powinny 
zostać złożone w formie elektronicznej

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1) Kryterium oceny ofert i jego waga: cena oferty – 100%. 2) Punktacja w 
kryterium przyznana danej ofercie będzie stanowiła wynik działania: iloraz ceny z podatkiem 
VAT najtańszej oferty niepodlagającej odrzuceniu do ceny z podatkiem VAT ocenianej oferty 
pomnożony przez 100. 3) Przy ocenie ofert w kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę 
cenę wynikającą z „Formularza oferty”, obliczoną zgodnie z swz.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-03d9a305-8408-4e18-bfc3-691c85f4427b

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-03d9a305-8408-4e18-bfc3-691c85f4427b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-03d9a305-8408-4e18-bfc3-691c85f4427b
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
03d9a305-8408-4e18-bfc3-691c85f4427b
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 30/10/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Platforma e-Zamówienia
Informations complémentaires: Otwarcie nastąpi przy użyciu Platformy e-Zamówienia
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. W wzorze umowy stanowiącym załącznik do 
swz zostały określone zasady płatności, sposób naliczenia kar umownych za brak 
wywiązywania się przez Wykonawcę ze zobowiązań oraz zasady, na jakich możliwe będzie 
wprowadzenie zmian do zawartej umowy. 2. W Opisie przedmiotu zamówienia i Wzorze 
umowy stanowiących załączniki do swz zostały określone aspekty środowiskowe. 3. Zgodnie z 
art. 455 ust.1 ustawy Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian umowy w 
przypadkach określonych w wzorze umowy. 4. Przed zawarciem umowy, Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć dokumenty określone w pkt 17) swz.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Do niniejszego 
postępowania mają zastosowanie środki ochrony prawnej wymienione w dziale IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych. 2. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia jeżeli zostały 
przekazane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni jeżeli 
zostały przekazane w inny sposób. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie w innym przypadku niż określone w pkt 2 i 3 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-03d9a305-8408-4e18-bfc3-691c85f4427b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-03d9a305-8408-4e18-bfc3-691c85f4427b
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 5. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 5.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 5.2. 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Od orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienia Prezesa Izby stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje – w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby skarga do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Państwowa Inspekcja Pracy Główny Inspektorat Pracy
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Państwowa Inspekcja 
Pracy Główny Inspektorat Pracy
Organisation qui traite les offres: Państwowa Inspekcja Pracy Główny Inspektorat Pracy

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Państwowa Inspekcja Pracy Główny Inspektorat Pracy
Numéro d’enregistrement: NIP: 5261026544
Numéro d’enregistrement: REGON: 007021519
Adresse postale: ul. Barska 28/30
Ville: Warszawa
Code postal: 02-315
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kancelaria@gip.pip.gov.pl
Téléphone: 22 391 82 05
Adresse internet: https://www.pip.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:kancelaria@gip.pip.gov.pl
https://www.pip.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 54a003b5-77d4-44da-8fb6-2ee5419c02a3-02
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations
Description: 1. Zmiana terminu złożenia i otwarcia ofert. 2. Zmiana terminu związania ofertą.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6b043c30-578c-43b7-bc25-c01d619016f9  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/09/2026 14:00:58 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 675772-2026
Numéro de publication au JO S: 190/2026
Date de publication: 01/10/2026
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